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dla

królestw i krajów w Badzie państwa reprezentowanych.

Cześć X L VIII. W ydana i rozesłana dnia 2 grudmaa 1874.

136 .
Protokół końcowy z ónia 9/21 czerwca 1874,

komisyi międzynarodowej w  Warszawie zgromadzonej, tyczący się podziału majątków nieru. 
ehomych i kapitałów byłej dyecezyi Krakowskiej, jakoteż łikwidacyi innych roszczeń, opartych

na konwencyi z dnia 17/29 kwietnia 1828.

(P odpisany v. W arszawie dnia 9/21 czerw ca 1874, na m ocy najwyższego postanowienia Jego ces. i król. Apostolskiej
M ości z dnia 29 kwietnia 1874.)

Pierwopis.

Protocole final.
Présents :

Pour Le G ouveruement Impérial et 
Royal d’Autriche-Hongrie :

Monsieur le Conseiller de Légation, 
Chambellan de Sa Majesté Impériale et 
Royale Apostolique Baron B r e n n e r -  
F e l s a c h ,  Consul-Général, Plénipoten­
tiaire ;

Monsieur Sz lachtowskL,  Premier 
Conseiller de Finances, Assistant.

Pour le Gouvernement Impérial de 
Russie :

Monsieur le Lieutenant-Général G i e- 
c z e w i c z ,  Président de la Société du 
Crédit Foncier, Plénipotentiaire,

(P o ln is c h . )

Przekład.

Protokół końcowy.
O b e c n i  :

Ze strony Rządu c. i kr. austryack<£ 
węgierskiego :

Pan radca legacyi, szambelan Jego 
ces. i król. Apostolskiej Mości, Baron 
B r e n n e r  F e l s a e h .  konsul główny, 
pełnomocnik;

Pan Szl ach to w ski,  radca skar- 
bowy starsżjLasystent.

Ze strony Rządu cesarsko rossyj- 
skiego :

v-.Pan jenerał porucznik G i e c  ze­
wie  z, prezes towarzystwa kredytowego 
ziemskiego, pełnomocnik,
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Monsieur le Conseiller Privé, Séna­
teur de Markus ,  Assistant.

Monsieur le Conseiller diktat Actuel, 
Chambellan de Sa Majesté l ’Empereur, 
Comte d’O s t e n - S a c k e n ,  Assistant.

Sa Majesté l’Empereur d’Autriche, 
Boi de Bohème etc. etc., Bei Apostolique 
de Hongrie et

Sa Majesté l ’Empereur de toutes les 
Bussies,

animés du désir de régler par un 
arrangement équitable le partage des 
biens-fonds et capitaux db.l'ancien dio­
cèse de Cracovie et de procéder! à la 
liquidation d’autres réclamations réci­
proques basées sur la convention du 
17/29 Avril 1828, ont nommé à cet effet 
une Commission internationale,/Compo­
sée de Plénipotentiaires et d’Assistants 
dont les noms se trouvent placés en têtê  
du présent protocole final.

Les Plénipotentiaires des deux Hauts 
Gouvernements se sont réunis avec leurs 
Assistants à Varsovie et après avoir 
échangé leurs pleins-pouvoAs^ trouvés 
en bonne et due forme, ont jfonclu et 
signé les articles ci-après:

A r t i c l e  I.
Le présent protocole final aura seul 

force obligatoire pour les deux Hautes 
Parties contractantes, les protocoles pré­
cédants ne devant être considérés que 
comme travail préparatoire.

A r t i c l e  II.
Le Gouvernement Impérial et Boy al 

d’Autriche-Hongrie reconnaît les droits 
du Gouvernement Impérial de Bussie:

1. à la som m ade neuf cent trente 
mille huit cent quatre-vingt-dix-sept 
roubles (980.897 rs.) en capital et re­
venus à partir du 1 Janvier 1848 au 
30 Juin 1874, pour la part qui revient 
sur la fortune diocésaine de l ’aneieii 
diocèse de Cracovie au diocèse de Kielce ;

Pan radca tajny, senator Marku  s, 
asystent.

Pan Hrabia O s t e n - S a c ken rze­
czywisty radca stanu, szambelan Jego 
cesarskiej Mości, asystent.

Najjaśniejszy Cesarz austryacki, 
Król czeski itd., i Apostolski Król 
Węgierski tudzież,

Najjaśniejszy Cesarz wszech Bossyj,

pobudzani życzeniem dokonania za 
pomocą słusznej ugody podziału nieru­
chomych majatków i kapitałów byłej 
dyecezyi Krakowskiej i zrobienia likwi- 
dacyi innych wzajemnych pretensyjj 
opartych na konwencyi z d. 17/29 kwie­
tnia 1828 roku, ustanowili do tego mię­
dzynarodowa Komisye, składajaca się 
z pełnomocników i asystentów, których 
nazwiska wymienione sa w. nagłówku 
niniejszego protokółu końcowego!?-»*',

Pełnomocnicy obydwóch wysokich 
Bzadów, z swymi asystentami, zebrali 
się w Warszawie i po wymianie swoich 
pełnomocnictw, uznanych za sporzą­
dzone w dobrej i należytej formie, za­
warli i podpisali niżej następujące arty­
kuły:

A r t y k u ł  I.
Niniejszy protokół końcowy będzie 

sam miał moc obowiązującą dla oby­
dwóch wysokich stron umawiających 
Bie, poprzednie zaś protokóły^ma]a byé 
uważane za robotę przygotowawcza.

A r t y k u ł  II.
Bzad cesarsko królewski austryacko 

węgierski uznaje prawa Bzadu cesarsko 
rossyjskiego :

1. do surny dziewieékroé trzydzieści 
tysięcy ośmset dziewięćdziesiąt siedem
(930.897) rubli kapitału i dochodów od 
1 stycznia 1848 do 30 czerwca 1874 r., 
jako części majatku dyeöpzalnego byłej 
dyecezyi Krakowskiej, przypadąjaca za 
udział dyecezyi Kieleckiej ;
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2. à Ja somme de deux cent trente- 
cinq mille dix-huit roubles (285.018 rs.) 
'en ^capital et intérêts à dater du 1 Jan­
vier 1829 au 30 Juin 1874, provenant 
des dépôts judiciaires du tribunal de 
noblesse de Lublin, dont la restitution 
au s Gouvernement Impérial de Eussie a 
été stipulée par l’art. XLV de la Con­
vention devienne du 17/29 Avril 1828.

A r t i c l e  III.
Le Gouvernement Impérial et Eoyal 

d’ kutriçjie-Hongrie, agissant au nom du 
clergé d "  Cracovie, cède en toute pro­
priété au Gouvernement Impérial de 
Eussie pour la somme équivalente de un 
million .qent quarante neuf mille cinq 
cent vingt-neuf roubles (1,149.529 rs.) 
tous les biens-fonds du susdit clergé si­
tués dans le Eoyaume de Pologne et 
spécifiés dans la liste annexée à ce pro­
tocole (annexe A).

La présente stipulation servira au 
fcfeguvernement Impérial de Eussie en ce 
qui regarde ces immeubles, de titre pour 
l’inscription de son droit de propriété 
dans les livres hypothécaires conformé­
ment aux lois du pays.

A r t i c l e  IV.
Les biens-fonds mentionnés dans 

l’article qui précédé^ devenant d’un com­
mun accord des deux Hautes Parties 
contractantes propriété du Gouverne­
ment Impérial de Eussie, dans leur con­
stitution et état actuels, aucune réclama­
tion quant à la constitution et l’état de 
ces biens-fonds ne pourra à l ’avenir être 
élevée par le Gouvernement Impérial de 
Eussie ni contre le Gouvernement Im­
périal et Eoyal d’Autriche-Hongrie ni 
contre le clergé de Cracovie.

D’un autre coté le Gouvernement 
Impérial et Eoyal d’Autrich.é-Hongrie 
déclare ces biens-fonds bbres de tout 
engagement antérieur, dettes et autres 
obligations personnelles, que le clergé 
de Cracovie aurait pu contracter envers

2. do sumy dwakroć trzydzieści pieć 
tysięcy ośmnaście (235.018) rubli kapi­
tału i procentu od 1 stycznia 1829 do 
30 czerwca 1874 roku, pochodzącej 
z depozytów sadowych w Lubelskim 
Sadzie szlacheckim, których zwrót Eza- 
dowi cesarsko rossyjskiemu był wymó­
wiony w artykule X IY  konwencyi Wie­
deńskiej z 17./29 kwietnia 1828 r.

A r t y k u ł  III.
Ezad cesarsko królewski austryacko 

węgierski działajac w imieniu ducho­
wieństwa Krakowskiego, ustępuję na 
zupełna własność Ezadowi cesarsko ros­
syjskiemu, za odpowiednia sumę milion 
sto czterdzieści dziewieć tysięcy, piećset 
dwadzieścia dziewieć (1,149.529 rubli), 
wszystkie należace do pomienionego du­
chowieństwa nieruchome majatki znaj­
dujące sie w Królestwie Polskiem i wy­
kazane w dołączonej do niniejszego pro­
tokołu liście (aneks Ä).

Niniejszy warunek będzie stanowił 
dla Ezad u cesarsko rossyjskiego, co do 
pomienionych nieruchomości tytuł do 
zapisania jego prawa własności do ksiąg 
hipotecznych, według praw obowiązują­
cych w kraju.

A r t y k u ł  IV.
Ponieważ pomienione w poprzedza­

jącym artykule nieruchome majatki, za 
wzajemnem porozumieniem wysokich 
stron umawiających sie, przechodzą na 
własność Kzadu pesarsko rossyjskiego 
w obenym ich składzie, przeto Ezad 
cesarsko rossyjck1' nie może na przy­
szłość rościć żadnych pretensyj co do 
składu i stanu tych majatków nierucho­
mych ani do Ezadu Aesarsko królew­
skiego austryacko węgierskiego , ani do 
duchowieństwa krakowskiego.

Z drugiej strony Ezad cesarsko kró­
lewski austryacko węgierski uznaje po­
mienione majatki nieruchome za wolne 
od wszelkich poprzednich kaucyj, dłu­
gów : innych obowiązków osobistych, 
jakie mogło zaciagnać duchowieństwo
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des tiers et qui tomberaient dans ce cas 
à la charge du dit clergé, à, l ’exeption 
toutefois des droits et obligations déri­
vant des contrats de bail qui se rappor­
tent à l’époque de l’immobilisation des 
revenus de ces biens-fonds et qui ont 
été légalement conclus entre le clergé 
de Cracovie —  leur ancien propriétaire 
—  et ses fermiers.

Tous -ces contrats ainsi que les cau­
tionnements présentés par les fermiers 
et spéeitiés dans la liste ci-annexée (an­
nexe B) seront remis par le Gouverne­
ment Impérial et Royal d’Autriche- 
Hongrie au Gouvernement Impérial de 
Russie, dans le terme de six semaines 
après la ratification du présent protocole, 
et par contre le Gouvernement Impérial 
de Russie s’engage à maintenir les con­
trats dont il s’agit dans toute leur inté­
grité.

A r t i c l e  Y.
Tous les documents, plans ou titres 

quelconques cpncernant les biens-fonds 
mentionnés dans l ’article III qui pour­
raient se trouver dans les archives du 
Gouvernement Impérial et Royal d’Au- 
triohe-Hongâe ou dans ceux du clergé 
de Cracovie' seront remis au Gouverne­
ment Impérial de Russie.

' A r t i c 1 e VI.
Les revenus des biens-fonds mention­

nés dans l’article III ayant été immobi­
lisés à dater du l/m ars 1866 et ces 
biens-fonds placés dès cette époque sous 
r^dmimstration du Gouvernement Impé­
rial de Russie, aucune réclamation pro­
venant du chef des contrats de bail, de 
quelque nature qu’elle soit, se rappor­
tant à 1 époque de l’immobilisation, ne 
pourra être élevée par les fermiers des 
biens-fonds en question ni contre le 
clergé de Cracovie, ni contre le Gou­
vernement Impérial et Royal d’Autriche- 
Hongrie et vice-versa.

krakowskie względem osób trzecich, a 
które w takim razie maja spadać na od­
powiedzialność pomienioriego ducho­
wieństwa, z wyjątkfma jednakże praw i 
obowiązków, wynikających z umów 
dzierżawnych, ściągających się do czasu 
unieruchomienia dochodów z tych nie­
ruchomości i prawnie zawartych przez 
duchowieństwo krakowskie, jako poprze­
dniego ich właściciela, z jego dzierżaw­
cami.

Wszystkie te umowy fj również iak 
złożone przez dzierżawców kaucye, w\L 
mienione w dołączonej do niniejszego 
liście (aneks B), będą oddane przez Rząd 
cesarsko królewski austryacko węgier­
ski Rządowi cesarsko rosyjskiemu w ter­
mini”  sześciotygodniowym od ratyfika- 
cyi niniejszego protokołu ; zàâ Rzad 
eesahsko rossyjski z£ swej strony obo­
wiązuje się zachować pomienione umo­
wy w swej mucy w całej ich osnowie.

A r t y k u ł  V.
Wszystkie akta, plany i dokumenty, 

jakiegokolwiek bądź rodzaju, ściągające 
się do wspomnianych w artykule III 
majątków nieruchomych, mogące znaj­
dowali się w archiwach Rządu cesarsko 
królewskiego austryacko węgierskiego 
lub w archiwach duchowieństwa kra-3! 
kowskiego, beda oddane Rządowi ce-O  7 e  r  e

sarsko rossyjskiemu.
A r t y k u ł  VI.

Ponieważ dochody z wymienionych 
w artykule III majątków nieruchomych 
były od 1 marca 1866 r. unierucho­
mione i majątki przeszły pod zarząd 
Rządu cesarsko rossyiskiego, przeto'.ża­
dne wynikające z umów dzierżawnych, 
jakiegokolwiek bądź rodzaju pretensye, 
ściągające się do czas'u unieruchomienia, 
nie; mogą bÿé roszczone przez dzierżaw­
ców tych dóbr do duchowieństwa kra­
kowskiego, ani też do Rządu cesarsko 
królewskiego austryacko węgierskiego i 
na odwrót.
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En conséquence le ^Gouvernement 
Impérial de Russie s’engage à prendre 
les dispositions nécessaires afin qu’il ne 
puisse être donné suite à aucune récla­
mation de ce genre dans les tribunaux 
du Royaume de Pologne.

A r t i c l e  VII.

Le Gouvernement Impérial de Russie 
reconnaît comme revenant au Gouver­
nement Impérial et Royal d’Autriche- 
Hongrie :

1. La somme de un mit lion cent qua­
rante neuf müle cinq cent vingt-neuf 
roubles (1,149.529 rs.) équivalent à la 
totalité des biens-fonds cédés à la Russie 
et spécifiés dans la liste annexée a l’ar­
ticle III du présent protocole.

2. La somme de trois cent quatre- 
vingt-trois mille trinquante-quatre rou­
bles (383.054 rs.) capital et intérêts, à 
dater du 1 Janvier 1829 au 30 Juin 
1874 constituant la part du „Wesio-ali- 
zischen Stiftungsfond“ réclamée par le 
Gouvernement Impérial et Royal d'Au- 
triche-Hongrie, en vertu de l’article VII 
de la convention devienne du 17/2 9 A vril 
1828.

A r t i c l e  VIII.

Les stipulations consignées dans les 
articles II et V II du présent protocole 
reconnaissant d’un côté-,comme revenant, 
à la Russie :
a) pour „sa part à la fortune diocésaine 

de l’ancien diocèse de. Cracovie la 
somme de neuf cent trente mille finit 
c'ent quatre-vingt-dix-sept roubles 
(930.897 rs.) et

b) pour les dépôts judiciaires de Lublin 
la somme de deux cent trente cinq 
mille dix finit roubles (235.018 rs.) ;

Dla tego Rzad cesarsko rossyjski 
obowiązuje sie wydaé właściwe rozpo­
rządzenie, aby w władzach sadowych 
Królestwa Polskiego nie mogły byé do­
puszczane tego rodzaju powództwa.

A r t y k u ł  VII.

Rzad cesarsko rosyjski uznaje za 
przypadające Rządowi cesarsko kró­
lewskiemu austryacko węgierskiemu:

1. Summę milion sto czterdzieści 
dziewięć tysięcy piędset dwadzieścia 
dziewiaó (1,149.529) rubli, stanowiaca 
łaczna wartośd wszystkich ustępujących 
się Rossyi majatków nieruchomych, wy­
mienionych w liście, dołączonej do arty­
kułu III mniejszego protokołu.

2. Summę trzysta ośmdziesiat trzy 
tysiacè? pięćdziesiąt cztery (383.054) ru­
ble kapitała z procentem od 1 stycznia 
1829 do 30 czerwca 1874 roku, stano­
wiaca częśd zachodnie galicyjskiego ka­
pitału duchownego (W est - G alizischer 
Stiftungsfond), wymagana przez Rzad 
'cesarsko królewski austryacko węgier­
ski na mocy artykułu VII konwencyi 
Wiedeńskiej z d. 17/29 kwietnia 1828 r.

A r t y k u ł  VIII.

Przez postanowienia zawarte w arty­
kułach II i VII niniejszego protokołu, 
uznaje się, z jednej strony, że Rossyi 
przypada :
a) na 'ej ńzęśd z dyecezyalnego ma­

jątku hyłej dyecezyi Krakowskiej 
summa dziewięćset trzydzieści ty­
sięcy ośmset dziewięćdziesiąt siedm
(930.897) rubli, i

b) za lubelskie depozyta sadowe summa 
dv,ieście trzydzieści pię'ć tysięcy 
ośmnaście (235.018) rubli;
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d’un autre côté comme revenant à l’Au- 
triche-Hongrie :
a) l ’équivalent des biens-fonds cédés à 

la Russie par l’article III montant à 
la somme de un million cent qua­
rante-neuf mille cinq cent vingt-neuf 
roubles (1,149.529 rs.) et

b) pour la part de Cracovie au Stif- 
tungsfond, la somme de trois cent 
quatre-vingt-trois mille cinquante- 
quatre roubles (883.054 rs.),

l’excédant en faveur du Gouvernement 
Impérial ot Royal d’Àutricbe-Hongrie 
est représenté par la somme de trois cent 
six mille six cent soixante-huit roubles 
(366.668 rs.).

Le Gouvernement Impérial de Rus­
sie s’engage à remettre cet excédant au 
Gouvernement Impérial et Royal d’Au- 
triche-Hongrie en billets de crédit de 
l’Etat, dans l’espace de six semaines 
après la ratification du présent protocole 
final.

A r t i c l e  IX.
Le Gouvernement Impérial de Rus­

sie s’engage en outre de remettre au 
Gouvernement Impérial et Royal d’Au- 
trichc-Iiongrie, dans le délai fixé dans 
l’article précédant:

1. la somme de quatre cent vingt 
sept mille quatre cent soixante quatre 
roubles 85 cop. (427.464 rs. 85 c.) en 
billets de crédit de l’Etat, représentant 
l’équivalent des revenus pendant l’époque 
de l ’immobilisation des biens-fonds cédés 
à la Russie par l’art. III du présent pro­
tocole, y compris les intérêts du capital 
d’indemnisation adjugé aux propriétaires 
de ces biens-fonds, conformément aux 
dispositions des Oukazes Impériaux du
19  F é r r ic r  . 0  „  ,

2  M arz  1864, e t

2. la somme de trois cent vingt- 
quatre mille neuf cent cinquante-cinq 
roubles 61 cop. (324.955 rs. 61 cop.) en

z drugiej strony, że nionarchyi austry- 
acko węgierskiej przypada:

a) cena ustępowanych Rossyi według 
artykułu III maj atkó w nieruchomych, 
stanowiaca milion sto czterdzieści 
dziewięć tysięcy pięćset dwadzieścia 
dziewięć (1,149.529) rubli, i

b) na udział Krakowa w kapitale du­
chownym (Stiftungsfond) summa 
trzysta ośmdziesiat trzy tysiące pięć­
dziesiąt cztery (383.054) rubli,

zatem różnica na rzecz Rządu cesarsko 
królewskiego austryacko węgierskiego 
wynosi trzysta sześćdziesiąt sześć tysięcy 
sześćset sześćdziesiątośm(366.668rub.).

Rzad cesarsko rossyjski obowiązuje 
sie wypłacić te różnice Rządowi cesar­
sko królewskiemu austryacko węgier­
skiemu w rządowych biletach kredyto­
wych w ciągu sześciu tygodni po raty- 
fikacyi niniejszego protokołu.

A r t y k u ł  IX.
Rzad cesarsko rossyjski obowiązuje 

sic oprócz tego wypłacić Rządowi ce­
sarsko królewskiemu austryacko węgier­
skiemu w terminie oznaczonym w arty­
kule poprzedzającym :

1. summe czterysta dwadzieścia 
siedm tysięcy czterysta sześćdziesiąt 
cztery ruble 85 kop. (427.464 rubli 
85 kop.) w rządowych biletach kredy­
towych, która przedstawia summe do­
chodów za czas imieruchomienia z ustę­
pujących sie Rossyi przez artykuł III 
niniejszego protokołu majatków nieru­
chomych z włączeniem procentów od 
kapitału indemnizacyjnego, nadanego 
właścicielom tych dóbr przez ukazy ce­
sarskie z — ■ 1864 r., i

2. summe trzysta dwadzieścia cztery 
tysiące dziewięćset pięćdziesiąt pięć rubli 
61 kop. (324-955 rubli 61 kop.) w li-
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lettres de liquidation avec leurs coupons 
à commencer de celui qui échoit au
K fellhrl'- 1874 et en billets de crédit de 
l’EtatBreprésantant le capital de la sus­
dite indemnisation.

■Kp'dernier capital étant intégralement 
déposé à la Banque de Pologne, devra 
être remis au Gouvernement Impérial et 
Royal d’Autriche-Hongrie tel qu’il se 
trouvera consigné sur les registres de la 
Banque au jour de la remise. Quant aux 
revenus des biens-fonds y compris les 
intérêts du capital d’indemnisation, dont 
le montant est fixé d’un commun accord 
des (byiX Plaùtês-Parties contractantes à 
la susdite somme totale de quatre cent 
xingt-sept mille quatre cent soixante- 
quatre roubles 8 5 'dop. (427.464 rs. 85 
eop.) il est entendu que leur payement 
sera effectué en totalité, indépendamment 
du taux des arriérés de bail qni pourraient 
être constatés au jour du payement.

En vue de cette stipulation, .le Gou­
vernement Impérial et lloyal d’Autriche- 
Ilongrie agissant au nom du clergé de 
Cracovie, cède au Gouvernement Impé­
rial de Russie tous les droits de ce der­
nier à la perception des«ar.riérés en que­
stion et s’engage à n’élever à l’avenir 
aucune réclamation du chef de la gestion 
des susdits biens-fonds durant l’époque 
de l’ immobilisation.

Art i c l eyX.

La part de la Russie à la fortune' 
diocésaine de l’ancien diocèse de Craco­
vie ayant été déterminée et liquidée par 
les articles II et h III du présent proto­
cole final, le Gouvernement Impérial de 
Russie se désiste de tous ses droits à une 
partie de cette fortune située sur le ter­
ritoire de Sa Majesté Impériale et Royale 
Apostolique et renonce à sa part des

stach likwidacyjnych z należaęemi do 
nich kuponami, poczynając od kuponów 
terminowych na - 1874 roku i
w rządowych biletach kredytowych, 
która przedstawia summe kapitalna po­
wyżej wymienionej indemniz|nyi.

Ponieważ ten ostatni kapitał złożony 
jest całkowicie do depozytu Banku pol­
skiego, przeto powinien być wypłacony 
Rządowi cesarsko królewskiemu austry- 
acko węgierskiemu w takim rozmiarze, 
w jakim będzie wykazany w księgach 
Banku w dniu jego wypłaty. Co się ty- 

fczy dochodów majatków nieruchomych 
z włączeniem procentów od kapitału 
indemnizacyjnego, których summa, za 
porozumieniem się obydwóch stron 
umawiających się oznaczona została na 
wyżej wymieniona ogólna summę czte­
rysta dwadzieścia siedm tysięcy cztery­
sta sześćdziesiąt cztery ruble 85 kopijek 
(427.464 rubli 85 kop.), tomg do nich 
postanawia się, że będa wypłacone cał­
kowicie, niezależnie od ilości zaległości 
w ratach dzierżawnych, mogących oka­
zać się w dniu wypłaty.

W  obec tego warunku, Rzad cesar­
sko królewski austryacko węgierski,' 
działajac w imieniu duchowieństwa kra­
kowskiego, ustępuje Rządowi cesarsko 
rossyjskiemu wszystkie prawa tego du­
chowieństwa do ściągnięcia pomienio- 
nych zaległości) obowiązuje się mnprzy- 
szłość nie wytaczać żadhych powództw 
w przedmiocie zarzadu wyżej wymie- 
nionemi majatkami nieruchomemi za 
czas ich unieruchomienia.

A r t y k u ł  X.

Ponieważ w artykułach 41 i VIII 
niniejszego końcowego protokołu już 
jest ożjiaczóna i wylikwidowana część 
przypadajaca Rossyi z majatku dyeóe- 
zyalnego byłej dyecezyi Krakowskiej, 
pr?eto Rzad cesarsko rossyjski zrzeka 
się wsz’èlkich swych praw do jakiejkol­
wiek badź części tegc i majatku, znajdu­
jącego się na terrytoryum Jego cesarsko
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capitaux diocésains du susd:'t diocèse, 
hypothéqués dans le Royaume, déposés 
à la Banque de Pologne et dank. les 
caisses du Gouvernement Impérial, ainsi 
que des lettres de liquidation adjugées 
aux biens-fonds cédés à la Russie par 
l’article III du présent protocole.

Sont toutefois exceptés de ce nom­
bre les biens-fonds et capitaux du sémi­
naire* de Kielce qm sont entrés dans la 
part de la fortune diocésaine revenant au 
Gouvernement Impérial de Russie.

A r t i c l e  XI.
Immédiatement après la ratification 

du présent protocole, l’immobilisation 
des revenus des biens-fonds et capitaux 
du clergé de l’ancien diocèse de Craco- 
vie sera levée et en .conséquence seront 
rappelées toutes les dispositions admini­
stratives et judiciaires que, cette mesure 
a pu motiver.

A r t i c l e  XII.
Tous les capitaux avec leur intérêts 

tant diocésains que non diocésains dont 
le 'clergé de Cracovie avait la jouissant 
à l’époque de l’immobilisation placés sur 
hypothèque, déposés à la Banque de 
Pologne et dans les caisses du Trésor 
[mpénal de Russie et dont il n’a pas été. 
l'ait mention spéciale dans les articles 
précédents deviennent propriété inté­
grale du Gouvernement Impérial et 
Royal d’Autriche-Hongrie.

Le Gouvernement Impérial de Rus­
sie prêtera son concours au recouvre­
ment des arriérés des capitaux hypothé­
qués qui auraient pu se former pendant 
l’ immobilisation.

A r t i c l e  XIII.
Les .-.capitaux spécifiés dans la liste 

annexé au présent protocole (annexe C, 
seront remis avec leurs intérêts poui- 
toute la durée de l’immobifisatioii, au

królewskiej Apostolskiej Mości i zrzeka 
się swej części w dyecezyalnych kapita­
łach pomienionej dyecezyj zahypęteko- 
wanych w Królestwie Polskiem, znaj­
dujących się w depozycie w Banku pol­
skim i w kasach Rządu cesarskiego,f O *
oraz listów likwidacyjnych, nadanych 
majatkom nieruchomym ustępującym się 
Rossyi według artykułu III niniejszego 
protokołu.

Z tej liczby jednakże wyjmuję się 
dobra nieruchome i kapitały semina- 
ryum Kieleckiego, które weszły do 
części majatku dyącezyalnego, przypa­
dającej rządowi cesarsko rossyjskiemu.

A r t y k u ł  XI.
Po ratyfikacyi niniejszego^protokołu 

unieruchomienie dochodów z dóbr nie­
ruchomych i kapitałów byłego ducho­
wieństwa krakowskiego będzie bez- 
zwlQßznie uchylone i w skutku tego bę­
dą uchylone wszystkie; rozporządzenia 
administracyjne L t]|ldowe "jakie mogły 
być wydań eil w skutku pomienionego 
środka.

A r t y k u ł  XII.
Wszystkie znajdujące się podczas 

unieruchomienia w użytkowaniu ducho­
wieństwa krakowskiego kapitały z przy- 
padajacemi od nich procentami, tak dye- 
cezyalnei.jak i niedyecezyalne, umie­
szczone na liypotekach, złożone do 
Banku polskiego i kas rossyjskiego Skar­
bu Państwa, la o których oddzielnie nie 
wspomniano w poprzedzających artyku­
łach, przechodzą na zupełna własność 
Rządu cesarsko królewskiego austryacko 
węgierskiego. i

Rzad cesarsko rossyjski będzie udzie­
lał pomqci do ściągnięcia zaległości ka­
pitałów hipotekowanych, jakie'; mogły 
utworzyć się podczas unieruchomienia.

A r t y k u ł  XIII.
Kapitały wykazane w dołączonej do 

niniejszego protokołu liście (aneks G) 
z przypadaj acemi od nich za całyAjzas 
unieruchomieifia procentami będa od-
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Gouvernement Impérial et Royal d’Au- 
triohe-ILongrie, dans l’esp&ce d<? six 
semaines après la ratification du présent 
protocole final.

La Banque de Pologne sera en même 
temps autorisée à remettre dans le terme 
de six mois après! la ratification dé gè' 
protocole, au Gouvernement Impérial et 
Royal d’Autriehêkllongrie tous les capi­
taux avec leurs intérêts déposés à la 
Banque-et désignésäei-dessRs dans l’ar­
ticle XU.

Il est entendu que déduction en spra 
faite des arriérés des impôts qui se pré­
levaient sur les capitaux du clergé jus­
qu’à l’année 1867.

A  r t i c l  o XIY .
Les revënus des "biens-fonds et les 

intérêts des capitaux accumulés à la 
B™qfie de Pologne durant l'immobilisa­
tion ayant porté 3%  d’intérêt^ annuels, 
la somme de ces intérêts servira d’abofd 
à couvrir les ■ dirais de dépôt-et de com­
mission qui reviendront à la Banque 

Conformément à ses statuts, lors de la 
remise au Gouvernement Impérial et 
Royal d’Autriche-LIongrie des différen­
tes valeurs déposées à cftte Banque et 
mentionnées dans les articles Xfèt X II 
du présent protocole; le reste de la 
somme dont il s’agit sera partagé entre 
le's deux Gouvernements rnté?ls.wi 
comme suit: savoir les 3/ t reviendront au 
Gouverneftîênt Impérial et Royal d’Au- 
triclie-Iloùgrie et */» au Gouvernement 
Impérial de Russie'. |

A r t i c l e  XY.
Quant aux Compétences qUe le ïré - 

s<fi- de ^Empire de Russief'avait servies 
ąu clergé de Cracovie j usqu’à l’immobi­
lisation et qui montaient à la sommS* 
annuelle de trois mille luut cent quarante 
roubles 9ÈSp. (3.840 rs. 9 cop.) le Gou­

vernement Impérial de Russie remettra 
une fois pour toutes au Gouvernement 
Impérial et Royal d’Autricfie-Hongrie

(P o ln is c h .)

dane Rządowi Cesarsko królewskiemu 
austryaeko węgierski emu wciągu sześciu 
tygodni po ratyfikacyi niniejszego koń­

cow eg o  protokołu.
Zarazem Bank polski zostanie upo­

ważniony do wypłaty w terming sze­
ściomiesięcznym po ratyfikacyi niniej­
szego protokołu Rządowi cesarsko kró­
lewskiemu austryaeko węgierskiemu 
wszystkich znajdujących się w depozy­
cie Banku kapitałów z narosłymi od nich 
procentami wymienionych wyżej w ar­
tykule XII.

Przy tern rozumie się, że będą z nich 
«tracone zaległości podatków do 1867 
roku, pobieranych od kapitałów ducho­
wieństwa.

A r t y k u ł  XIY .
Ponieważ od nagromadzonych w 

Banku polskim zaŸczas unieruchomienia 
dochodów z dóbr nieruchomych i pro­
centów od kapitałów liczyły się pro­
centa po 3-°/ü%’-eæzri^ to z tych procen­
tów przy oddawaniu Rządowi cesarsko 
królewskiemu austryaeko węgierskiemu 
różnych znajdujących się w depozycie 
w pomienionym Banku, a wymienionych 
w artykułach X  i X II niniejszego pro­
tokołu sum, będa przedewszystkiem 
pokryte przypadające Bankowi według 
jego ustawy opłata za depozyt i komi­
sowe?;! pozostałoś*^ zaś z pomienionej 
summy podzielona zostanie pomiędzy 
obydwa uczestniczące Rządy w nastę­
pujący sposób: takowej dostanie się
Rządowi cesarsko królewskiemu austry- 
acko węgierskiemu, a ‘/4 Rządowi ce­
sarsko rossyjskiemu.

A r t y k u ł  XY .
Co się tyczy kompetencyi, które do 

unieruchomienia rojsyjski Elear b pań­
stwa wypłacał, duchowieństwu krakow­
skiemu i które wynosiły roczna summę 
trzy tysiące ośmset czterdzieści rubli 
9kopiejek (3-840 rub. 9 kop.), Rząd ce­
sarsko rossyiski jednorazowo wypłaći 
Rządowi cesarsko królewskiemu austry- 

, aeko węgierskiemu w rządowych papie-
87
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en papiers de l’E+at amorti sables au 
tirage, un capital portant un intérêt an­
nuel de deux mille sept cent quarante 
roubles (2.740 rs.), nommément les com­
pétences servies au chapitre et au sémi­
naire de Cracovie capitalisées.

Pour ce qui concernnd/e payement à 
l ’avenir des compétences servies aux 
autres institutions religieuses dédCrago'-ç. 
vie, montant à la somme annuelle de 
mille quattè-yingt-dix-lïuit roubles 
51 cop. (1.098 rs. 51 cop.), le Gowverne- 
menMmpériaL dp Eussie se trô'twc libé'ïé 
de c&tte^obligation par lelfait de ht resti­
tution au Kjuuvernen'ierît- Impérial ob 
■Boyal d’Autriche-Hongrie de la part du 
Stiftungsfond îSvena'gt au clergé (le 
Cracovie.

Il esMentendu toutefois que les arrié­
rés de toutes lesrcompéteife.es sans ex­
ceptions, jusqu’à la dat™du -rj,uCr 1874, 
seront intégral enfent, remis* u Gouverne^ 
ment Impérial ët Eoyal d’Autriehe- 
Hoïigrie.

A r t i g e  XYI.
Conformément à une disposition 

spéciale du Gouvernement, Impérial de 
Ibis.sic, antérieure à rimnmbilîsatioiïj dug| 
revenus du clerglpe Cr^ovie,.cederniejr 
était en droit de toucher une rentman- 
nuelle de trois cJSàit dix^sept roubles 
t(317 rs.) 48 cop. poutre déposition dans 
les caisses du Trésor Impérial des „do­
wody likwidacyjne‘i  appartenant à oe 
clergé et Représentant en capital la 
somme de sept mille neuf-cent trente- 
quatre roubles 10 copg(-7.934 rs. 10 cop .i

Cette Renie/dąyant pas été servie,au 
elergé durąnt l’immobilisation, le imti- 
vernement Impéj'ial de Eussie prendra 
les dispositions nécessaires àû;e que l§g 
arriérés do ces rentes spient intégrale­
ment payés au susdit clergé et quenotte 
rente lui soit régulièrement seryią à 
l’avenir.

rach procentowyeh, podlegających umo­
rzeniu za pomocą losowania, kapitał 
dajacy dwa tysiade siedmset pztęrdzieści 
rubli (2,740 rubii), rocznych procentów, 
to jjest kapitalizowana summę kompe­
tencję] Hypłaeanych kapituluj senpna 
ryum krakowskim*!, j

Co- się tyczy wy/płaty n;i_ przyszłość 
kompetefrcyj, wypłacanych innym kra- 
kowskim'rinstytutom duchownym, a wyt- 
noszacych roczna sunie tysiao.(dzie­
więćdziesiąt ośm rubl 51 kopiejek 
(1,098 rub. 51 koptó, Ezad cesarsko ros- 
•Śyjski uwalnia sie od tego obowiązku 
przez zwr'Öt Ezadow? cesarsko królew­
skiemu austryacko węgierskiemu przy­
padającej na udział duchowieństwa kra­
kowskiego Rzęąci kapitału duóhawnego 
.(Stiftymgslbnd).

Przytem rozumie;.się jednakże, że 
zaległości wszjj&fckicb liez wyjątku kom- 
peteńlyj do —rï̂ r * 1^74 r. będą -cał­
kowicie wÿpElTène Ezad owi ćeS&rsko 
królewskiemu -Austryacko wegi erskiemu.

J  r  O

A r t y k u ł  X \ g
Według oddzielnego^ r.ozporzadze- 

nia Ezadu oesarsko .rossyjskiego., wyda- 
ńę.g'0 jeszcze przed unieruchomii^mwn 
docbodówdue.bowieństwa krakowskiego, 
duchowieństwo to miało prawo pobierać 
cor,t)czna'rentę ł w  kwociß trzygta riedm- 
uaście rubli E j kopiejek (317 rubli 
4$-kop.) po złożeniu jęło kass..^karbu 
państwa s'wiadeytw komiąśy'. Jikwidacyj 
nej, należących do te-gg. duehowie/jstwfli 
przedstawiających kajuta! na. sumę siedm 
tssid«^: dziewięćset trzydzieści cztery 
ruble 10 kopiejek (7.934 rub. 1,0 ko.p^

Ponieważ renta fa mrze z cali' cza" 
unieruchomienia nie była wypłacana 
duchowieństwie, przeto Ezad ń&sarsko 
rossyjslri wyda wlaśuiwo rozpoi-zadzę- 
nia, aby niewtydana cReś.ć tej renty Tyla 
(iajku widie wypłacona pomienioi.ie.mu 
duchowieństwu i aby na przj^szłość renta 
ta była mu w swym czasie wypłacana.
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A r t i c l e  X V IÏ.1  
Les arrangements stipulés dans äh 

présent protocole ayant établi et défini­
tivement liquidé les. com ptes provenant, 
dgs déclamations réciproques des deux 
Hautes Parties contractantes au sujéitjdel 
biens; fon d sfe l capitaux de l ’annién di:,è  ̂
eèse de vCracovi® ! du W^stgalizischen 
Stiftungsfgnd et d.e§-d.ép ôtsj jiidipiaiEes 
du tribunal de noblesse yÉ, Lublin, -au- 
eunjg prétention ayant i’;^[mort quedqonqpe 
à l ’objets des. réclamations précitgjgjjLle 
pourra, pluś eti^ijiśleype oęntr,e«ruge des 
de'ux-ïï ànte^ Parties 'contractants 'M  sera 
coiïsidérôç lq*cas échéant comifie nulle 
jft non avenue.

A r t i c l e  XVI I I .
Pour effentuA la remise au Gouver- 

në^ent^IiSkéTial A  * Enyp I d’Autriebë- 
,Jtongrie .d,ès somnies et valeurs qui lui 
S’JK'ieniiJnl eu-vertu des stipiiMtioûs du 
p fé^ b ty  aïraftgn.meiifc inter national, f l  
GouVefnement Impérial de Russie dési-i 
gpera soit une institution queïeenqutè*, 
Banane ou autre, soit un employé du 
L^mvçînërnent Inirpérial muni dé ses 
pleins-pouvoirs.

Par~fëpntre et pour Teçpyoir en- son 
nom lesdites somnies et valeurs, le {,)%>u 
Veruement ImpériâL-et Royal diAotraplö- 
?Hongrie désiggkra de son cô|é un de S-çs 
employésAauni des pleins-pouvomisuffi- 
sants.

La susdite remise des sommes et 
valeurs au Gouvernement Impérial et 
Royal d’Autriche - .Hongrie devra pêtre 
effectuée à Varsovie..

A r t i c l e  XlîXvV
Les deux Hautes Partiesf^Stra^ctantes 

cCoiisidèrent la ^gUrantie stipülëeÂjj^i* 
Tart. X  du traité conclu entre Sa Majeste 
l'Empereur d’Autrîcbe >%, M ajes^ 
^Empereur de toutes lesdlr^ssies,"ep datę 
du 3 m,V' 1815, comme ne s’étAidant pas 
aux biens immeubles ecclésiastiques de

À r t y k u i  XVII.
Ponieważ jpteßjz postanowiona w ni- 

niëlpÆymi protokole umowę ostatecznie 
określają si©;'! likwidują obrachunki, 
wynikające z wzajemnych wymagań 
nbydwóęh wysokich stron umawiających 

prżpdmiocie dóbrknierucliomycli i 
kapitałów byłej dyeqezyi krakowskiej, 
zachodnio galicyjskiego kapitału du­
chownego (Stjftung^fond) i depozytów 
sadojyych Lufcolskiego Safiu szjacłie- 
ĄkięfSl przeto w p rzyszyci iii«», -mggf. 
byó roszezoij.e do którcjkolwiekbadź 
z wysokich-stnfin uiuawit^ac^ph ża- 
dnffi pj^ouisVêy ieiagajaco się do wyżej 
pomiemojny.ćh wymag&ń i wszelka taka 
pretens-ya, w razie wytoczenia jej, będzie- 
uznana za" nieważna.r

A r t y k um* X V ll1
•H^konanie wLdania Rządowi u'esar- 

sko królewskiemu austryaeko » węgier-- 
sideiqu surnin, przypadających ffltf na 
mocy postanowień niifiejsz^} międzyna­
rodowej um ow y, będzidporiiczone przez 
Rzad cë'sarsko- hossyjski albo jakiejkol- 
wiekbadź instytudyi bankowej lub innej,, 
albo też jakiemüKolwiek urzędnikowi 
rzadu-ęesarśfco rosyjskiego, którj wtyni 
celu będzie zaopatrzony w ppJrjomoS 
nictwo od Rządu.

Rząd ęd^arsko królewski austryacko 
węgierski ze swej strony, do. prgÿjçVia 
-poinie.niónych stimm i wartości* wyznaczy 
któregokolwiek z swyęK' urzędników, 
z'aopatrzywszy^o w dostateczna pełno­
mocnictwo.

Rzeczone spurmy i wartośdgfeęda wy­
dane c. i k. rządowi austryacko-,.wę­
gierskiemu w Warszawie.

A r t y k u ł  X tX .
Ofaiedwię^wysokie sifkóń)* umaw.iti- 

jace siiA uznaja rękojmię, wymówiona* 
w 'Artykule'ÏX  tr.^tatu zyiwartêgo 'po- 
miëdzyA Najjaśniejszym Cesarzem an-' 
strySkliił a' Xajjqsi'iejs^yni 'Cesarzem

- 7  * k w ie tn ia  -* o  i  ’rossyjsl im —3 ,„>ja IgLO r. za m p;:
rozciagajaca się pa jakiegokolwiekbadź
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quelque nature qu’ils soient; ils sont 
QonVenus en conséquence à ne plus 
tolérer à l’avenir dans Ißurs provinces 

wè districts respectifs qii. composaient 
l’iinoicn Iloyaume de Pologne aucune 
propriété de cette nature.

A r t i c l e  X X .
®*-'$i après la ratification du présent 

protocole il se trouvait sur le territoire 
de l’une des d-eux Hautes Parties con­
tractantes un bien immeuble quelconque 
appartenant à tffiSMergé sujet de l’autre 
et qui ne fût pas gomprïs dans les arranged, 
monts stipulés par oev protocole, ce bien 
immeuble devra être vendu dans le terme 
dp] trois années à datpr de la dite ratifi­
cation.

Il en sera agi de même avec les 
biens immeubles qui pourront à l’ave­
nir revenir au -clergé étranger à quelque 
titre que ce soit, et le délai de trois ans, 
fixé pour leur vente obligatoire;, datera 
de l’époque de leur acquisition par le 
clergé ou du jour où le fait de l’acquisi­
tion sera constaté.

A r tic  1 « X X I .
Ee présent protocole final sera ratifié 

et les ratifications seront échangées dans 
six semaines-ou plus tôt si faire se peut.

En foi de quoi les Plénipotentiaires 
dès deux Hauts Gouvernements et les 
Assistants des dits Plénipotentiaires ont 
muni ce protocole de leurs signatures et 
y ont apposé le cachet de 'leurs armes.

Pait^à Varsovie le yi„gnt" fu„ jour du 
mśus do Juin de l’an de grâce Mil huit 
Cent soixante-quatorze.^..

(L. S.) Brenner m. p.
(L. S.) Szlaclitowski m. p.
(L. S.) Gieczewiez m. p.

,./(L. S.) Markus m. p.
(L. S.) Osten-Sachen m. p.

rodzaju majatlv nieruchome jîos'cielne ; 
dlatego obie wysokie strony umawiaj a 

Śie, na przyszłość wcal,ę«ni<wlopas,zozaó 
w mależacycfg: do nich obwodach i po­
wiatach, które poprzednio wchodziły do 
-składu byłego Królestwa Polskiego," 
istnienia własności nieruchomej takiego 
rodzaju.

A r t y k u ł  X X .
^-(ndyby po ratyfikacyi niniejszego 

protokołu ukazał sie na terrytoryum 
jednej z wysokich stron umawiajacyfih 
się jakikolwiekbadź majatek nieruchomy 
nalezacÿ do duchowieństwa będącego 
w poddaństwie drugiej stronÿj a który» 
me wszedł w umowę zawarta przez ni­
niejszy protokół, to taki majatek powi­
nien być sprzedany w ciągu trzech lat 
od daty pomienionej ratyfikacyi.

W  taki sam sposób będzie postępo­
wano co do tych dóbr nieruchomych, 
które moga następnie na jakiejkolwiék- 
badź zasadzie dostać sie duchowieństwu

c r

zagranicznemu i trzyletni termin do obo­
wiązkowej ich Sprzedaży będzie się li­
czył od daty nabycia ich przez ducho­
wieństwo, lub od dnia ujawnienia ta­
kiego nabycia.

A r ty  k u ł X X I .
Niniejszy protokół końcowy będzie- 

ratyfikowany i jego ratyfikacye będa 
wymienione w terminie sześcio tygo­
dniowym lub wcześniej, Jeżeli to będzie 
możliwe.

Na dowód bze^o pełnomocnicy oby­
dwóch wysokich Kzadów i asystenci po- 
mienionych pełnomocników podpisali 
niniejszy protokół i przyłożyli do niego 
pieczęcie swych herbów.

Sporządzono w Warszawie dnia
d z ie w ią te g o   ̂ ~i

dwttjtiestego pierwszego- czegwca roku zbawienia 
tysiąc ośmset siedmdziesiatego Aylwar- 
tego.

(L. S.) Brenner r. w.
EÎL. *»•) Szlachtowski r. w.

(L. S.) Gieczewicz r. w.
(L. S.) Markus r. w.
(L. S.) Osten-Sacken r. w.
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En vertu d’une résolution souveraine 
d'e'Sa Majesté impériale et Eoyale Apo­
stolique en date du 29 Avril 1874 Nous 
Jules Comte A ndrâssy  de Csik-  
S z e n t - K i r â l y  et Krâszna-ELorka,  
Ministre de la Maison Impériale et des 
affaires étrangères de Sa dite Majesté, 
'résident du Conseil de Ses Ministres 

de l’Empire, confirmons et ratifions 
l’arrangement contenu dans ce protocole 
final signé à "Varsovie le jour du
mois de Juin par les Commissaires du 
Gouvernement .‘Impérial et Royal d’Au- 
triclie-Hongrie et du Gouvernement Im­
périal de Russie, en promettant son exacte 
et fidèle exécution par le Gouvernement 
Impérial et Royal.

En foi de quoi Nous avons signé la 
présente déclaration et y avons fait 
apposer le sceau du Ministère des affaires 
étrangères.

Fait à Vienne le vingt-nuit jour du 
mois de Juin de l’an de grâce Mil huit 
cent soixante-quatorze.

(L. S.) Andrâssy m. p.

Na mocy najwyższege postanowie­
nia Stego ces. i król Apostolskiej Mości 
z dnia'29 kwietnia 1874 My Juliusz 
Hrahia A n d r â s s y  na C si k S z eń t 
K i r a l y  i K r a s n e j  H or ce ,  minister 
cesarskiego domu i spraw zewnętrz­
nych, prezpa rady ministrów państwa, 
zatwierdzamy i ratyfikujemy umowy, 
zawarta w niniejszym protokole końco­
wym, podpisana w Warszawie dnia

dmendatego -i »-^iW i.i.T^ï"Czerwca>przez komisarzy 
Rządu c. i k. austryacko węgierskiego i 
Rządu cesarsko rosyjskiego, przyrzeka­
jąc ścisłe i niezachwiane wykonanie 
takowego ze strony c. i k. Rządu.

Na dowód czego niniejsza deklara- 
cya podpisaliśmy i rozkazaliśmy przy­
łożyć do niej pieczęć, ministerstwa spraw 
zewnętrznych.

Działo sie w Wiedniu dnia dwudzie- 
istego drugiego miesiąca czerwca w roku 
zbawienia tysiąc ośmset sieumdziesia-J e  f
tym czwartym.

(L. S.) Anirässy r. wT

—------------r ł O O ^ O O O — —

Protokół niniejszy ogłasza się niniejszem. 

Wiedeń, dnia 13 listopada.

A i ie r s p e r g  r. w. S t r e m a y a *  r. w. r. w.
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